












 

Техническа спецификация  

по Обособена позиция №2 “Изграждане и обслужване на аудио-

визуални и осветителни системи и наем на необходимата техника” 

 

I. ОБЩА ЧАСТ 

 
Настоящата техническа спецификация е предназначена да осигури изграждане и 

обслужване на аудио-визуалните и осветителни системи, необходими за провеждането 

на XXXVIII Консултативно съвещание по Договора за Антарктика - (КСДА), 

провеждащо се в НДК - София в периода 31.05. - 10. 06. 2015 г. 

  

II. НДК - ЗАЛА 3 

 
Зала 3 на НДК е основна пленарна зала, в която се провеждат заседания в периода от 31 

Май до 10 Юни 2015 г. включително. Залата се използва както за пленарните заседания 

така  и за заседания на Комитета за опазване на околната среда (КООС), което налага 

две преконфигурирания на дискусионната система в залата (делегациите по време на 

КСДА и КООС не седят на едни и същи места),  които трябва да бъдат предвидени при 

изготвяне на офертата. 

 

Дискусионна система:  Цифрова система с 1 бр. председателски (на работното място 

на секретаря) и 80 бр. делегатски пулта настолен тип, окомплектовани с кондензаторни 

микрофони с гъвкава шия с  дължина минимум 30 см (40 см. е препоръчително). 

Микрофоните трябва да са с кардиоидна или хиперкардиоидна характеристика и да са 

оборудвани  със светлинна индикация за състоянието си (ON/OFF). Системата трябва 

да дава възможност за приемане на заявки за изказване, които да се визуализират на 

дисплей, монтиран на работното място на секретаря и/или на основните екрани в 

залата. Секретарят трябва да може да избира последователността на включване на 

желаещите за изказване или да анулира заявките.  

Изпълнителят осигурява компютър за управление на дискусионната система. 

Допустимо е дискусионната система да е комбинирана с преводаческата.  

Системата трябва да осигурява звуков изход към озвучителната система с ниво 0 dBu. 

При офериране на комбинирана дискусионна и преводаческа система - да се осигурят 

звукови изходи за запис на преводаческите канали с ниво 0 dBu.  

 

Преводаческа система: Изпълнителят осигурява система за превод на 3 езика, като 

преводаческите пултове осигуряват едновременна работа на 3 преводачи.  Всяко от 

трите преводачески работни места във всяка кабина е снабдено с пулт с индивидуално 

регулиране на нивото на прослушване, бутон "включено/изключено", корекции "hi" и 

"lo". Преводаческите слушалки трябва да бъдат от затворен тип и могат да бъдат 

снабдени с микрофон тип 'head-set". Преводаческата система трябва да е 

окомплектована с 400 броя безжични приемника с минимум 4 приемани канала. 

Преводачески кабини: Изпълнителят трябва да осигури 3 броя преносими преводачески 

кабини, отговарящи на изискванията на ISO 4043 или еквивалент, с размери не по-

малки от 240 х 160 х 200 см. Кабините трябва са разполагат със система за 

принудителна вентилация, предни и странични анти-рефлексни стъкла и вътрешно 

оборудване - преводачески маси и настолни лампи. 

 



Озвучителна система: Осигурява равномерно озвучаване на използваната площ на 

залата ( около 1700 кв. м. ) в честотен обхват 120 - 12 000 Hz при неравномерност за 

звуковото поле ± 6 dB SPL.  Максималното звуково ниво, осигурявано от системата 

трябва да бъде не по-малко от 90 dB SPL, при измерване с розов шум в по-голяма част 

от залата. 

Използването на модулна озвучителна система за окачване е препоръчително. 

Озвучителната система трябва да разполага със звуко-смесителен пулт, към който се 

включват изходът на дискусионната система, 2 бр. стационарни кондензаторни 

микрофони, монтирани на катедрата за изказване (ако такава бъде използвана) и  до 4 

бр.  диверсити - приемници на радио микрофони (обхват UHF). Радио - микрофоните 

трябва да разполагат с възможност за използване на "хенд-хелд" и "боди-пак" 

предаватели и микрофони тип "брошка" и "хед-сет". 

Посредством разделителен звуков трансформатор трябва да се осигури възможност за 

свързване на звуковия изход на презентационен компютър към озвучителната система.  

Да се осигури възможност за просвирване на звукови CD/MP3 дискове. 

Системата да осигурява на подходящо място допълнителен звуков монитор, 

възпроизвеждащ основния звуков сигнал, както и по 2 броя разделителни усилватели с 

минимум 12 изходи тип XLR3 за всеки от каналите на преводаческата система. 

Системата да осигурява запис на основния (FLOOR) и английския език във формат 

MP3, 320 kbs, mono. Устройството за запис трябва да е резервирано.  

Изпълнителят трябва до осигури носители за реализиране на записа. 

Наличието на устройство за потискане на акустични обратни връзки е препоръчително. 

 

Мултимедийна система - състои се от 4 бр. екрани 4 х 3 м. монтирани на алуминиеви 

стойки на височина 160 см. над пода на залата. Екраните са комплектувани с проектори 

с яркост минимум 7000 ANSI lumеn, резолюция XGA, 1024 x 768 или по-висока и 

контраст - минимум 5,000 :1. Разположението е показано на Фигура 1, но е възможно да 

се наложи промяна на конфигурацията.  

Окачване на проекторите на стойки от тавана е препоръчително. 

Пред масата на Председателя се разполага 1 бр. 48"-50" монитор.  

Пред първия ред на места на делегациите се разполагат 8 бр. видеомонитори с размер 

48" - 50". Всички монитори показват един и същ видео-сигнал.  

В кабините на преводачите се монтират видео монитори (общо 3 броя), които показват 

един и същ видео-сигнал. 

Видео потребителите са както следва: 

- видео проектори, прожектиращи на 4-те екрана в залата; 

- 1 бр. видео-монитор пред председателя; 

- 8 бр. видео-монитори разположени пред делегатите; 

- 3 бр. видео-монитори в преводаческите кабини. 

Видео източниците са както следва: 

- презентационен компютър с изход VGA или HDMI; 

- камера, показваща общ план на залата; 

- компютър, свързан към дискусионната система, показващ реда на изказване; 

- видео сигнал, показващ говорещия в момента делегат. 

Управлението на видео сигналите, подавани към мониторите и проекторите се 

осъществява посредством видео-матрица и/или видео-смесител като е необходимо да се 

осигури пълно комбиниране на входовете и изходите. 

Системата трябва да осигурява запис на видео и звук от заседанията. Устройството за 

запис трябва да е резервирано.  

Изпълнителят трябва до осигури носители за реализиране на записа. 



В офертата да се предвиди презентационен компютър с инсталиран Windows 7 или 8.1, 

офис пакет и презентационно безжично устройство тип Genius Media Pointer 100. 

Възможност за мултикаст стрийминг към компютърната мрежа на мероприятието е 

препоръчително. 

 

Осветление: Осветителната система осигурява допълнително осветяване на областите 

на президиума и делегатите. Осветителните тела се разполагат на алуминиеви ферми 

закачени под тавана на залата (приблизителна височина 8.5 м.) 

 Системата трябва да осигури осветеност от не по-малко от 1500 lux на височина 0.8 м. 

от пода на залата при равномерност по-голяма от 0.8. Цветната температура на 

осветителните тела трябва да бъде между 4200 и 5600 К. Трите зони на делегатите, 

както и зоната на президиума трябва да подлежат на отделна регулация. 

Осветителната система трябва да има възможност за плавно управление на 

осветеността в обхват 10 - 100%.  

Да се предвиди канал за управление на стационарното осветление на залата. 

При изготвяне на офертата да се упомене необходимата максимална електрическа 

мощност. 

Изпълнителят трябва да осигури точки за ел.захранване на компютри и мобилни 

устройства съгласно приложената схема. 

 

Технически персонал: Изпълнителят трябва да осигури квалифициран персонал за 

монтаж и пуск на системите. В периода 29 - 30 Май 2015 г. извършване на монтаж, на 

31.05.2015 г. извършване на пуск.  

Изпълнителят трябва да осигури компетентно техническо лице за обслужване на 

системите по време на цялото мероприятие - 31 Май - 10 Юни 2015 г., вкл.   

Необходимо е присъствие на техническо лице в близост до преводаческите кабини по 

време на цялото мероприятие. 

Реализираните звукови и видео записи се предават в секретариата на мероприятието в 

края на всяка сесия. 

Изпълнителят трябва да осигури квалифициран персонал за промените на 

конфигурацията на залата. 

 



 

Фиг. 1. Примерно разположение на оборудването - Зала 3. 



 

 

3. НДК - ЗАЛА 6 
 

Зала 6 на НДК е заседателна зала, в която се провеждат мероприятия в периода от 01 до 

09 Юни 2015 г. включително. 

 

Дискусионна система:  Цифрова система с 1 бр. председателски (на работното място 

на секретаря) и 61 бр. делегатски пулта настолен тип, окомплектовани с кондензаторни 

микрофони с гъвкава шия с  дължина минимум 30 см. Микрофоните трябва да са с 

кардиоидна или хиперкардиоидна характеристика и да са оборудвани  със светлинна 

индикация за състоянието си (ON/OFF). Системата трябва да дава възможност за 

приемане на заявки за изказване, които да се визуализират на дисплей, монтиран на 

работното място на секретаря и/или на основните екрани в залата. Секретарят трябва да 

може да избира последователността на включване на желаещите за изказване или да 

анулира заявките.  

Изпълнителят осигурява компютър за управление на дискусионната система. 

Допустимо е дискусионната система да е комбинирана с преводаческата.  

Системата трябва да осигурява звуков изход към озвучителната система с ниво 0 dBu. 

При офериране на комбинирана дискусионна и преводаческа система - да се осигурят 

звукови изходи за запис на преводаческите канали с ниво 0 dBu.  

 

Преводаческа система: Изпълнителят осигурява система за превод на 3 езика като 

преводаческите пултове осигуряват едновременна работа 3 преводачи.  Всяко 

преводаческо работно място е снабдено с преводачески пулт с индивидуално 

регулиране на нивото на прослушване, бутон "включено/изключено", корекции "hi" и 

"lo". Преводаческите слушалки трябва да бъдат от затворен тип и могат да бъдат 

снабдени с микрофон тип 'head-set". Преводаческата система трябва да е 

окомплектована с 220 броя безжични приемника с минимум 4 приемани канала. 

Преводачески кабини: Изпълнителят трябва да осигури 3 броя преносими преводачески 

кабини, отговарящи на изискванията на ISO 4043, с размери не по-малки от 240 х 160 х 

200 см. Кабините трябва са разполагат със система за принудителна вентилация, 

предни и странични анти-рефлексни стъкла и вътрешно оборудване - преводачески 

маси и настолни лампи. 

 

Озвучителна система: Осигурява равномерно озвучаване на използваната площ на 

залата ( около 400 кв. м. ) в честотен обхват 120 - 12 000 Hz при неравномерност за 

звуковото поле ± 6 dB SPL.  Максималното звуково ниво, осигурявано от системата 

трябва да бъде не по-малко от 90 dB SPL, при измерване с розов шум в по-голяма част 

от залата. 

Използването на модулна озвучителна система на подови стойки е препоръчително. 

Озвучителната система трябва да разполага със звуко-смесителен пулт, към който се 

включват изходът на дискусионната система, 4 бр.  диверсити - приемници на радио 

микрофони (обхват UHF). Радио - микрофоните трябва да разполагат с възможност за 

използване на "хенд-хелд" и "боди-пак" предаватели и микрофони тип "брошка" и "хед-

сет", както и 2 бр. стационарни кондензаторни микрофони, монтирани на катедрата за 

изказване (ако такава бъде използвана).  

Посредством разделителен звуков трансформатор трябва да се осигури възможност за 

свързване на звуковия изход на презентационен компютър към озвучителната система.  

Да се осигури възможност за просвирване на звукови CD/MP3 дискове. 



Системата да осигурява запис на основния (FLOOR) и английския език във формат 

MP3, 320 kbs, mono. Устройството за запис трябва да е резервирано.  

Изпълнителят трябва до осигури носители за реализиране на записа. 

Наличието на устройство за потискане на акустични обратни връзки е препоръчително. 

Мултимедийна система - състои се от 2 бр. екрани 4 х 3 м. монтирани на алуминиеви 

стойки на височина 160 см. над пода на залата. Екраните са комплектувани с проектори 

с яркост минимум 7000 ANSI lumеn и резолюция XGA, 1024 x 768 или по-висока, 

контраст - минимум 5,000 :1.  

Проекторите се монтират на стойки пред екраните. 

Пред масата на Председателя се разполага 1 бр. 48"-50" монитор.  

Пред първия ред на места на делегациите се разполагат 8 бр. видеомонитори с размер 

48" - 50". Всички монитори показват един и същ видео-сигнал.  

В кабините на преводачите се монтират видео монитори (общо 3 броя), които показват 

един и същ видео-сигнал. 

Видео потребителите са както следва: 

- видео проектори, прожектиращи на екраните от двете страни на президиума; 

- 1 бр. видео-монитор пред председателя; 

- 8 бр. видео-монитори разположени пред делегатите; 

- 3 бр. видео-монитори в преводаческите кабини. 

Видео източниците са както следва: 

- презентационен компютър с изход VGA или HDMI; 

- камера, показваща общ план на залата; 

- компютър, свързан към дискусионната система, показващ реда на изказване; 

- видео сигнал, показващ говорещия в момента делегат. 

Управлението на видео сигналите, подавани към мониторите и проекторите се 

осъществява посредством видео-матрица или видео-смесител като е необходимо да се 

осигури пълно комбиниране на входовете и изходите. 

Системата трябва да осигурява запис на видео и звук от заседанията. Устройството за 

запис трябва да е резервирано.  

Изпълнителят трябва до осигури носители за реализиране на записа. 

В офертата да се предвиди презентационен компютър с инсталиран Windows 7 или 8.1, 

офис пакет и презентационно безжично устройство тип Genius Media Pointer 100. 

Възможност за мултикаст стрийминг към компютърната мрежа на мероприятието е 

препоръчително. 

 

Осветление: Осветителната система осигурява допълнително осветяване на областите 

на президиума и делегатите. Осветителните тела се разполагат на стойки. 

 Системата трябва да осигури осветеност от не по-малко от 1500 lux на височина 0.8 м. 

от пода на залата.. Цветната температура на осветителните тела трябва да бъде между 

4200 и 5600 К.  

Осветителната система трябва да има възможност за плавно управление на 

осветеността в обхват 10 -100%.  

При изготвяне на офертата да се упомене необходимата максимална електрическа 

мощност. 

Изпълнителят трябва да осигури точки за ел.захранване на компютри и мобилни 

устройства съгласно приложената схема. 

 

Технически персонал: Изпълнителят трябва да осигури квалифициран персонал за 

монтаж и пуск на системите. В периода 30 - 31 Май 2015 г. извършване на монтаж, на 

01.06.2015 г. извършване на пуск.  



Изпълнителят трябва да осигури компетентно техническо лице за обслужване на 

системите по време на цялото мероприятие - 01 - 09 Юни 2015 г., вкл.  

Необходимо е присъствие на техническо лице в близост до преводаческите кабини по 

време на цялото мероприятие. 

Реализираните звукови и видео записи се предават в секретариата на мероприятието в 

края на всеки работен ден. 





 Фиг. 2. Примерно разположение на оборудването - Зала 6. 
 

4. НДК - ЗАЛА 10 

 

Зала 10 на НДК е зала, в която се провеждат заседания на ръководителите на 

делегациите в периода от 31 Май до 10 Юни 2015 г. включително.  

 

Дискусионна система:  Цифрова система с 1 бр. председателски (на работното място 

на секретаря) и 35 бр. делегатски пулта настолен тип, окомплектовани с кондензаторни 

микрофони с гъвкава шия с  дължина минимум 30 см. Микрофоните трябва да са с 

кардиоидна или хиперкардиоидна характеристика и да са оборудвани  със светлинна 

индикация за състоянието си (ON/OFF).  

Системата трябва да осигурява звуков изход към озвучителната система с ниво 0 dBu.  

 

Озвучителна система: Осигурява равномерно озвучаване на използваната площ на 

залата ( около 400 кв. м. ) в честотен обхват 120 - 12 000 Hz при неравномерност за 

звуковото поле ± 6 dB SPL.  Максималното звуково ниво, осигурявано от системата 

трябва да бъде не по-малко от 90 dB SPL, при измерване с розов шум в по-голяма част 

от залата. 

Озвучителната система трябва да разполага със звуко-смесителен пулт, към който се 

включват изходът на дискусионната система, 1 бр.  диверсити - приемник на радио 

микрофони (обхват UHF). Радио - микрофонът трябва да разполага с "хенд-хелд" 

предавател. 

Наличието на устройство за потискане на акустични обратни връзки е препоръчително. 

Изпълнителят трябва да осигури точки за ел.захранване на компютри и мобилни 

устройства съгласно приложената схема. 

Мултимедийна система - състои се от 1 бр. екран 2.4 х 1.8 м. монтиран на алуминиева 

стойка на височина 160 см. над пода на залата. Екранът е комплектувани с проектор с 

яркост минимум 3500 ANSI lumеn и резолюция XGA, 1024 x 768 или по-висока, 

контраст - минимум 5,000 :1.  

 

Технически персонал: Изпълнителят трябва да осигури квалифициран персонал за 

монтаж и пуск на системите. На 30 Май 2015 г. извършване на монтаж, на 31 Май 2015 

г. извършване на пуск.  

Изпълнителят трябва да осигури компетентно техническо лице за обслужване на 

системите по време на цялото мероприятие - 31 Май - 10 Юни 2015 г., вкл. 

 



 

Фиг. 3. Примерно разположение на оборудването -  Зала 10. 
 

 

5. ОБОБЩЕНИ ТЕХНИЧЕСКИ ИЗИСКВАНИЯ 

 

Обобщените технически изисквания са посочени в Таблица № 1, неразделна част от 

спецификацията. В таблицата е добавена техника, необходима за визуализация на 



програмата на срещата пред зали 3 и 6 и обезпечаване работата на офисите на 

организацията. 

 

 

Таблица № 1 

ЗАЛА № 3 

№  Вид и минимални изисквания  Брой 

1 

Дискусионна система: Цифрова система с 1 бр. председателски (на 

работното място на секретаря) и 80 бр. делегатски пулта настолен тип, 

окомплектовани с кондензаторни микрофони с гъвкава шия с  дължина 

минимум 30 см (40 см. е препоръчително). Микрофоните трябва да са с 

кардиоидна или хиперкардиоидна характеристика и да са оборудвани  

със светлинна индикация за състоянието си (ON/OFF). Системата трябва 

да дава възможност за приемане на заявки за изказване, които да се 

визуализират на дисплей, монтиран на работното място на секретаря 

и/или на основните екрани в залата. Секретарят трябва да може да 

избира последователността на включване на желаещите за изказване или 

да анулира заявките.  

Изпълнителят осигурява компютър за управление на дискусионната 

система. 

Допустимо е дискусионната система да е комбинирана с преводаческата.  

Системата трябва да осигурява звуков изход към озвучителната система 

с ниво 0 dBu. При офериране на комбинирана дискусионна и 

преводаческа система - да се осигурят звукови изходи за запис на 

преводаческите канали с ниво 0 dBu. 

1 

2 

Преводаческа система: система за превод на 3 езика, като 

преводаческите пултове осигуряват едновременна работа на 3 

преводачи.  Всяко от трите преводачески работни места във всяка 

кабина е снабдено с пулт с индивидуално регулиране на нивото на 

прослушване, бутон "включено/изключено", корекции "hi" и "lo". 

Преводаческите слушалки трябва да бъдат от затворен тип и могат да 

бъдат снабдени с микрофон тип 'head-set". Преводаческата система 

трябва да е окомплектована с 400 броя безжични приемника с минимум 

4 приемани канала. 

1 

3 

Преводачески кабини: Изпълнителят трябва да осигури 3 броя 

преносими преводачески кабини, отговарящи на изискванията на ISO 

4043 или еквивалент, с размери не по-малки от 240 х 160 х 200 см. 

Кабините трябва са разполагат със система за принудителна вентилация, 

предни и странични анти-рефлексни стъкла и вътрешно оборудване - 

преводачески маси и настолни лампи. 

3 

4 

Озвучителна система: Осигурява равномерно озвучаване на 

използваната площ на залата ( около 1700 кв. м. ) в честотен обхват 120 - 

12 000 Hz при неравномерност за звуковото поле ± 6 dB SPL.  

Максималното звуково ниво, осигурявано от системата трябва да бъде 

не по-малко от 90 dB SPL, при измерване с розов шум в по-голяма част 

от залата. 

Използването на модулна озвучителна система за окачване е 

1 



препоръчително. 

Озвучителната система трябва да разполага със звуко-смесителен пулт, 

към който се включват изходът на дискусионната система, 2 бр. 

стационарни кондензаторни микрофони, монтирани на катедрата за 

изказване (ако такава бъде използвана) и  до 4 бр.  диверсити - 

приемници на радио микрофони (обхват UHF). Радио - микрофоните 

трябва да разполагат с възможност за използване на "хенд-хелд" и 

"боди-пак" предаватели и микрофони тип "брошка" и "хед-сет". 

Посредством разделителен звуков трансформатор трябва да се осигури 

възможност за свързване на звуковия изход на презентационен 

компютър към озвучителната система.  

Да се осигури възможност за просвирване на звукови CD/MP3 дискове. 

Системата да осигурява на подходящо място допълнителен звуков 

монитор, възпроизвеждащ основния звуков сигнал, както и по 2 броя 

разделителни усилватели с минимум 12 изходи тип XLR3 за всеки от 

каналите на преводаческата система. 

Системата да осигурява запис на основния (FLOOR) и английския език 

във формат MP3, 320 kbs, mono. Устройството за запис трябва да е 

резервирано.  

Изпълнителят трябва до осигури носители за реализиране на записа. 

Наличието на устройство за потискане на акустични обратни връзки е 

препоръчително. 

5 

Мултимедийна система: - състои се от 4 бр. екрани 4 х 3 м. монтирани 

на алуминиеви стойки на височина 160 см. над пода на залата. Екраните 

са комплектувани с проектори с яркост минимум 7000 ANSI lumеn, 

резолюция XGA, 1024 x 768 или по-висока и контраст - минимум 5,000 

:1. Разположението е показано на Фигура 1, но е възможно да се наложи 

промяна на конфигурацията.  

Окачване на проекторите на стойки от тавана е препоръчително. 

Пред масата на Председателя се разполага 1 бр. 48"-50" монитор.  

Пред първия ред на места на делегациите се разполагат 8 бр. 

видеомонитори с размер 48" - 50". Всички монитори показват един и 

същ видео-сигнал.  

В кабините на преводачите се монтират видео монитори (общо 3 броя), 

които показват един и същ видео-сигнал. 

Видео потребителите са както следва: 

- видео проектори, прожектиращи на 4-те екрана в залата; 

- 1 бр. видео-монитор пред председателя; 

- 8 бр. видео-монитори разположени пред делегатите; 

- 3 бр. видео-монитори в преводаческите кабини. 

Видео източниците са както следва: 

- презентационен компютър с изход VGA или HDMI; 

- камера, показваща общ план на залата; 

- компютър, свързан към дискусионната система, показващ реда на 

изказване; 

- видео сигнал, показващ говорещия в момента делегат. 

Управлението на видео сигналите, подавани към мониторите и 

проекторите се осъществява посредством видео-матрица и/или видео-

смесител като е необходимо да се осигури пълно комбиниране на 

входовете и изходите. 

1 



Системата трябва да осигурява запис на видео и звук от заседанията. 

Устройството за запис трябва да е резервирано.  

Изпълнителят трябва до осигури носители за реализиране на записа. 

В офертата да се предвиди презентационен компютър с инсталиран 

Windows 7 или 8.1, офис пакет и презентационно безжично устройство 

тип Genius Media Pointer 100. 

Възможност за мултикаст стрийминг към компютърната мрежа на 

мероприятието е препоръчително. 

6 

Осветление: Осветителната система осигурява допълнително 

осветяване на областите на президиума и делегатите. Осветителните 

тела се разполагат на алуминиеви ферми закачени под тавана на залата 

(приблизителна височина 8.5 м.) 

 Системата трябва да осигури осветеност от не по-малко от 1500 lux на 

височина 0.8 м. от пода на залата при равномерност по-голяма от 0.8. 

Цветната температура на осветителните тела трябва да бъде между 4200 

и 5600 К. Трите зони на делегатите, както и зоната на президиума трябва 

да подлежат на отделна регулация. 

Осветителната система трябва да има възможност за плавно управление 

на осветеността в обхват 10 -100%.  

Да се предвиди канал за управление на стационарното осветление на 

залата. 

При изготвяне на офертата да се упомене необходимата максимална 

електрическа мощност. 

Изпълнителят трябва да осигури точки за ел.захранване на компютри и 

мобилни устройства съгласно приложената схема. 

1 

7 Монтаж, пуск, настройка и ежедневно обслужване в периода 29.05 - 

10.06.2015 г., вкл. 
1 

ЗАЛА № 6 

  Вид и минимални изисквания   Брой 

8 

Дискусионна система:  Цифрова система с 1 бр. председателски (на 

работното място на секретаря) и 61 бр. делегатски пулта настолен тип, 

окомплектовани с кондензаторни микрофони с гъвкава шия с  дължина 

минимум 30 см. Микрофоните трябва да са с кардиоидна или 

хиперкардиоидна характеристика и да са оборудвани  със светлинна 

индикация за състоянието си (ON/OFF). Системата трябва да дава 

възможност за приемане на заявки за изказване, които да се 

визуализират на дисплей, монтиран на работното място на секретаря 

и/или на основните екрани в залата. Секретарят трябва да може да 

избира последователността на включване на желаещите за изказване или 

да анулира заявките.  

Изпълнителят осигурява компютър за управление на дискусионната 

система. 

Допустимо е дискусионната система да е комбинирана с преводаческата.  

Системата трябва да осигурява звуков изход към озвучителната система 

с ниво 0 dBu. При офериране на комбинирана дискусионна и 

преводаческа система - да се осигурят звукови изходи за запис на 

преводаческите канали с ниво 0 dBu. 

1 



9 

Преводаческа система: Изпълнителят осигурява система за превод на 3 

езика като преводаческите пултове осигуряват едновременна работа 3 

преводачи.  Всяко преводаческо работно място е снабдено с 

преводачески пулт с индивидуално регулиране на нивото на 

прослушване, бутон "включено/изключено", корекции "hi" и "lo". 

Преводаческите слушалки трябва да бъдат от затворен тип и могат да 

бъдат снабдени с микрофон тип 'head-set". Преводаческата система 

трябва да е окомплектована с 220 броя безжични приемника с минимум 

4 приемани канала. 

1 

10 

Преводачески кабини: Изпълнителят трябва да осигури 3 броя 

преносими преводачески кабини, отговарящи на изискванията на ISO 

4043, с размери не по-малки от 240 х 160 х 200 см. Кабините трябва са 

разполагат със система за принудителна вентилация, предни и 

странични анти-рефлексни стъкла и вътрешно оборудване - 

преводачески маси и настолни лампи. 

3 

11 

Озвучителна система: Осигурява равномерно озвучаване на 

използваната площ на залата ( около 400 кв. м. ) в честотен обхват 120 - 

12 000 Hz при неравномерност за звуковото поле ± 6 dB SPL.  

Максималното звуково ниво, осигурявано от системата трябва да бъде 

не по-малко от 90 dB SPL, при измерване с розов шум в по-голяма част 

от залата. 

Използването на модулна озвучителна система на подови стойки е 

препоръчително. 

Озвучителната система трябва да разполага със звуко-смесителен пулт, 

към който се включват изходът на дискусионната система, 4 бр.  

диверсити - приемници на радио микрофони (обхват UHF). Радио - 

микрофоните трябва да разполагат с възможност за използване на "хенд-

хелд" и "боди-пак" предаватели и микрофони тип "брошка" и "хед-сет", 

както и 2 бр. стационарни кондензаторни микрофони, монтирани на 

катедрата за изказване (ако такава бъде използвана).  

Посредством разделителен звуков трансформатор трябва да се осигури 

възможност за свързване на звуковия изход на презентационен 

компютър към озвучителната система.  

Да се осигури възможност за просвирване на звукови CD/MP3 дискове. 

Системата да осигурява запис на основния (FLOOR) и английския език 

във формат MP3, 320 kbs, mono. Устройството за запис трябва да е 

резервирано.  

Изпълнителят трябва до осигури носители за реализиране на записа. 

Наличието на устройство за потискане на акустични обратни връзки е 

препоръчително. 

1 

12 

Мултимедийна система - състои се от 2 бр. екрани 4 х 3 м. монтирани 

на алуминиеви стойки на височина 160 см. над пода на залата. Екраните 

са комплектувани с проектори с яркост минимум 7000 ANSI lumеn и 

резолюция XGA, 1024 x 768 или по-висока, контраст - минимум 5,000 :1.  

Проекторите се монтират на стойки пред екраните. 

Пред масата на Председателя се разполага 1 бр. 48"-50" монитор.  

Пред първия ред на места на делегациите се разполагат 8 бр. 

видеомонитори с размер 48" - 50". Всички монитори показват един и 

същ видео-сигнал.  

В кабините на преводачите се монтират видео монитори (общо 3 броя), 

1 



които показват един и същ видео-сигнал. 

Видео потребителите са както следва: 

- видео проектори, прожектиращи на екраните от двете страни на 

президиума; 

- 1 бр. видео-монитор пред председателя; 

- 8 бр. видео-монитори разположени пред делегатите; 

- 3 бр. видео-монитори в преводаческите кабини. 

Видео източниците са както следва: 

- презентационен компютър с изход VGA или HDMI; 

- камера, показваща общ план на залата; 

- компютър, свързан към дискусионната система, показващ реда на 

изказване; 

- видео сигнал, показващ говорещия в момента делегат. 

Управлението на видео сигналите, подавани към мониторите и 

проекторите се осъществява посредством видео-матрица или видео-

смесител като е необходимо да се осигури пълно комбиниране на 

входовете и изходите. 

Системата трябва да осигурява запис на видео и звук от заседанията. 

Устройството за запис трябва да е резервирано.  

Изпълнителят трябва до осигури носители за реализиране на записа. 

В офертата да се предвиди презентационен компютър с инсталиран 

Windows 7 или 8.1, офис пакет и презентационно безжично устройство 

тип Genius Media Pointer 100. 

Възможност за мултикаст стрийминг към компютърната мрежа на 

мероприятието е препоръчително. 

13 

Осветителна система: осигурява допълнително осветяване на 

областите на президиума и делегатите. Осветителните тела се 

разполагат на стойки. 

 Системата трябва да осигури осветеност от не по-малко от 1500 lux на 

височина 0.8 м. от пода на залата.. Цветната температура на 

осветителните тела трябва да бъде между 4200 и 5600 К.  

Осветителната система трябва да има възможност за плавно управление 

на осветеността в обхват 10 -100%.  

При изготвяне на офертата да се упомене необходимата максимална 

електрическа мощност. 

Изпълнителят трябва да осигури точки за ел.захранване на компютри и 

мобилни устройства съгласно приложената схема. 

1 

14 Монтаж, пуск, настройка и ежедневно обслужване в периода 30.05 - 

09.06.2015 г., вкл. 
1 

ЗАЛА № 10 

  Вид и минимални изисквания   Брой 

15 

Дискусионна система цифрова:  с 1 бр. председателски (на работното 

място на секретаря) и 35 бр. делегатски пулта настолен тип, 

окомплектовани с кондензаторни микрофони с гъвкава шия с  дължина 

минимум 30 см. Микрофоните трябва да са с кардиоидна или 

хиперкардиоидна характеристика и да са оборудвани  със светлинна 

индикация за състоянието си (ON/OFF).  

1 



Системата трябва да осигурява звуков изход към озвучителната система 

с ниво 0 dBu.  

Включва компютър за управление на системата. 

 16 

Озвучителна система: Осигурява равномерно озвучаване на 

използваната площ на залата ( около 400 кв. м. ) в честотен обхват 120 - 

12 000 Hz при неравномерност за звуковото поле ± 6 dB SPL.  

Максималното звуково ниво, осигурявано от системата трябва да бъде 

не по-малко от 90 dB SPL, при измерване с розов шум в по-голяма част 

от залата. 

Озвучителната система трябва да разполага със звуко-смесителен пулт, 

към който се включват изходът на дискусионната система, 1 бр.  

диверсити - приемник на радио микрофони (обхват UHF). Радио - 

микрофонът трябва да разполага с "хенд-хелд" предавател. 

Наличието на устройство за потискане на акустични обратни връзки е 

препоръчително. 

Изпълнителят трябва да осигури точки за ел.захранване на компютри и 

мобилни устройства съгласно приложената схема. 

1 

17 

Мултимедийна система: състои се от 1 бр. екран 2.4 х 1.8 м. монтиран 

на алуминиева стойка на височина 160 см. над пода на залата. Екранът е 

комплектувани с проектор с яркост минимум 3500 ANSI lumеn и 

резолюция XGA, 1024 x 768 или по-висока, контраст - минимум 5,000 :1. 

 

18 
Монтаж, пуск, настройка и ежедневно обслужване в периода 30.05 -

10.06.2015 г., вкл. 
1 

ОФИС НА ДОКЛАДЧИЦИТЕ, ДОПЪЛНИТЕЛНА ЗАСЕДАТЕЛНА ЗАЛА 

  Вид и минимални изисквания   Брой 

19 

Видео-проектор 2000 - 3000 ANSI lumen,с резолюция минимум XGA и 

автоматично избиране на входния сигнал, монтиран на подова конзола, 

сгъваем екран на стойка с размери 180 х 240 см 

2 

20 
Монтаж, пуск и настройка в периода 31.05 - 10.06.2015 г. вкл., като 

монтажа следва да бъде извършен в периода 29.05 - 30.05.2015 г. 
1 

ФОАЙЕТА ОКОЛО ЗАЛА 3 

  Вид и минимални изисквания   Брой 

21 

Система от 2 броя видео-монитори 42" на стойки с подходящо 

устройство за възпроизвеждане на графика  показващи програмата на 

заседанията - едната е разположена на входа на зала 3, а другата на - 

етаж 6. 

2 

22 
Монтаж, пуск и настройка в периода 29.05 - 10.06.2015 г. вкл., като 

монтажа следва да бъде извършен в периода 29.05 - 30.05.2015 г. 
1 

ФОАЙЕТА ОКОЛО ЗАЛА 6 

  Вид и минимални изисквания   Брой 



23 
Система от 1 брой видео-дисплей 42" на стойка с подходящо устройство 

за възпроизвеждане на графика  показващи програмата на заседанията. 
1 

24 
Монтаж, пуск и настройка в периода 31.05 - 10.06.2015 г. вкл., като 

монтажа следва да бъде извършен на 31.05.2015 г. 
1 

 

 

6. ДРУГИ УСЛОВИЯ 

 

След монтажа на системите в Зали 3 и 10, но не по-късно от 17 ч. на 30 Май 2015 г., 

изпълнителят провежда пълни функционални тестове и предоставя на Възложителя 

протокол за извършени проби. 

След монтажа на системите в Зала 6, но не по-късно от 17 ч. на 31 Май 2015 г., 

изпълнителят провежда пълни функционални тестове и предоставя на Възложителя 

протокол за извършени проби. 

Преди началото на работата на всяка от залите в периода от 31 Май до 10 Юни 

съответният техник извършва функционални проби на системите, документирани с 

протокол. Срокът за провеждане на някои от заседанията може да бъде съкратен. 

Възложителят  си запазва правото да не наема заявена техника за целия период, в 

случай че отпадне необходимостта от наемането на част/части от нея.   

 


